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دیباچه
در سراسر جهان رشد چشمگیری  موسیقی  به  اخیر علاقه  دهه ی  در طول سه 
داشته است. گواه این امر را می توان در افزایش دوره های موسیقی در دانشگاه ها، 
رواج  و  موسیقی،  پخش  و  ضبط  حرفه ی  در  ملل«  »موسیقی  بازار  رونق یافتن 
یافت.  بین المللی  گردشگری  صنعت  در  جاذبه  یک  عنوان  به  موسیقی  اجرای 
انتشارات در زمینه ی موسیقی شناسی  این امر موجب شده تا شمار تحقیقات و 
یابد.  افزایش چشمگیری  می شود  مرجع  متون  و  ابزارها  ایجاد  شامل  که  قومی 
جهانگردی  تورهای  مثل  )که  ملل«  »موسیقی  آموزشی  دوره های  اصلی  الگوی 
آدم‌ها را طوری اسیر برنامه‌ی سفر می‌برد و می‌آورد که گویی نه چشم دارند و 
نه مغز( مانند ساختار کتاب های آن دیگر قدیمی شده  است؛ خواه این کتاب ها، 
مجموعه ای تک جلدی از مقالات با نویسندگان متعدد باشند که وجه اشتراک آنها 
درایده ی »بررسی« با منابعی معتبر برای مطالعه‌ی فرهنگ ها است و خواه مجموعه 
پژوهش‌هایی با یک نویسنده که مدعی دربرداشتن موسیقی ملل و موسیقی شناسی 

قومی هستند. زمان تغییر فرا رسیده  است.
را  جدیدی  الگوی  جهان  موسیقی  مجموعه ی  عنوان  با  حاضر  مجموعه ی 
ارائه می دهد. اکنون، مدرسین با انتخاب از میان گروهی از پژوهش های موردی، 
که  بگیرند  تصمیم  و  کنند  را طرح ریزی  آموزشی خودشان  دوره های  می توانند 
چه موسیقی ای و چقدر می خواهند تدریس کنند. این مجموعه ویژگی دیگری 
نیز دارد؛ به جای آنکه منطقه ی جغرافیایی وسیعی را به صورت یکپارچه در نظر 
بیاورد، پژوهش های  بگیرد و از کشورهای مختلف آن منطقه مثال های سطحی 
موردی را به دو شکل ارائه کرده است: یک دسته بر روی فرهنگ خاصی متمرکز 
هر  هر صورت،  در  مجزا.  جغرافیایی  منطقه ی  یک  بر  دیگر  دسته‌ی  و  شده اند 
می دهد.  نشان  را  متداول  بررسی‌های  از  بیشتری  ژرفای  مجموعه  این  از  جلد 
و  بوده  بحث  مورد  موسیقی  انتخاب  ملاک  پژوهش  هر  در  برجسته  مضمون 
موسیقی معاصر، نقطه ی آغازین هر مجموعه است. به اطلاعات تاریخی و رسوم 
ارائه می‌کنند، پرداخته شده است.  از زمان حال  اینکه شرح مفیدی  نیز به دلیل 
افزون بر این، مباحثی از قبیل جنسیت، جهانی شدن و اصالت نیز به جهت ایجاد 
یکپارچگی در خلال مجموعه مطرح می شوند. این مباحث در جلدی با عنوان 
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را  مجموعه  کل  برای  چارچوبی  که حکم  وِید(  )نوشته ی  بیاندیشیم  موسیقایی 
معرفی موضوعات فوق و روش های  با  راهنما  کتاب  این  دارد، مطرح شده اند. 
دیگر اندیشیدن به اینکه مردم چگونه در زندگی به موسیقی معنا بخشیده و از آن 
بهره می‌برند، راه را برای موردپژوهی های آتی هموار می‌کند. به علاوه، موسیقایی 
بیاندیشیم مولفه های بنیادین موسیقی را که در نظام‌های موسیقی سراسر دنیا به کار 
برده می شوند معرفی می‌کند. به این ترتیب، نویسندگان هر یک از پژوهش های 
موردی می توانند به سرعت و بدون نیاز به صرف زمان برای توضیح آن مولفه ها، 
به موضوع مورد مطالعه‌ی خود بپردازند. آموزش جهانی موسیقی )نوشته‌ی کَمبِل( 
موسیقایی  کتاب  از  استفاده  در  را  مدرسین  که  است  دیگری  مبنای  کتاب  نیز 

بیاندیشیم و پژوهش های موردیِ مجموعه راهنمایی می کند. 
عنوان فرعی این مجموعه »تجربه ی موسیقی، بازنمود فرهنگ« نیز، اشخاصی 
از  راه،  این  از  و  می کنند  تجربه  را  آن  به طریقی  یا  و  می‌سازند  موسیقی  یا  که 
این هم‌صدایی  اول قرار می‌دهد.  فرهنگی مشترک سخن می‌گویند را در صف 
با مطالعات جهانی در رشته‌هایی مانند تاریخ و مردم شناسی با تمرکزشان روی 
روندها و درونمایه هایی که پژوهش های بین رشته ای را موجب می شوند، دلیل 

نامگذاری این مجموعه است، یعنی مجموعه ی موسیقی جهان.

ویراستاران مجموعه
بانی سی وِید
پاتریشیا شیهان کَمبلِ
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پیش گفتار 
  آمریکاییِ نسل دوم با اندک شناختی از فرهنگ کره  به عنوان یک دورگه ی کره ای 
بزرگ شدم، اما هیچ گاه تصور نمی کردم ورود بیشتر به دنیای موسیقی کره، این قدر 
مرا متحول کند. بیش از دو دهه از حضورم در کلاس طبل چَنگ گو )چانگ گو( که 
در موسیقی و رقص کره به وفور استفاده می شود گذشته و من از همان ابتدا جذب 
شدم. از قرار معلوم این اتفاق فقط برای من نیفتاده است. در طول این سال ها بارها و 
بارها ماجراهایی درباره‌ی مسحور شدن افراد توسط فرهنگ کره شنیده ام. از غذاهای 
پاپ،  موسیقی همه گیر  پرهیجان،  فیلم های  تا  گرفته  کره ای  پرادویه ی  و  تندوتیز 
سریال های ملودرام اعتیادآور، نمایش های سیاسی، و موسیقی ریشه دار، هر چه که 
هست، کره دارای فرهنگی دلنشین اما در عین حال پررمز و راز است. سیاست های 
پیچیده ی تقسیم دو کره و موقعیت بینابینیِ آن موجب شده این دوگانگی در طول 
تاریخ این منطقه نمایان باشد. هدف من در این کتاب تبیین دلایل برجستگی فرهنگ 

کره، خصوصا از جهت ارتباط آن با ساخت موسیقی کره ای است.
بی همتایی کره در جهان شدیدا متاثر از وضعیت تقسیم شده ی کنونی آن است. 
در قرن بیست و یکم کره جزء معدود کشورهای تجزیه شده ای است که هنوز 
تنش های باقی مانده از جنگ سرد در آن پابرجاست. با توجه به اینکه در پایان 
جنگِ دو کره )1950-1953( هیچ معاهده ی صلحی بین کره شمالی )جمهوری 
دموکراتیک خلق کره( و کره جنوبی )جمهوری کره( امضا نشد، این دو کشور از 
لحاظ حقوقی هنوز در جنگ هستند. علی‌رغم چنین شرایط پیچیده ای کتب و آثار 
مربوط به موسیقی کره به ندرت به موضوع تقسیم پرداخته اند و معمولا کره شمالی 
را هم در این زمینه نادیده گرفته اند. در اکثر متونی که تمرکز آنها بر موسیقی سنتی 
کره است زمان با سقوط پادشاهی چوسان )1392-1910( متوقف می شود؛ گویی 
تقسیم دو کره اصلا رخ نداده است. البته محدودیت دسترسی به کره شمالی دلیل 
اصلی این مسئله است. به سبب حساسیت موضوع و تغییر دائمی در روابط بین کره 
شمالی، کره جنوبی، و سایر کشورها پژوهشگران رغبت چندانی به تحقیق و یا حتی 
تالیف درباره ی کره شمالی نشان نداده اند. به عنوان مثال در مراحل ابتدائی تالیف 
این کتاب نشانه های قابل توجهی دال بر پذیرش دیپلماسی فرهنگی از طرف کره 
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شمالی به چشم می خورد، به طوری که در فوریه ی 2008 ارکستر سمفُنی نیویورک 
برای اجرا به پیونگ یانگ دعوت شد. با این وجود از آن زمان به بعد چالش ها در 
مشارکت بین المللی با کره شمالی بیشتر شده و چشم اندازی برای آینده ی نزدیک 

متصور نیست.
با توجه به تمرکز مجموعه ی موسیقی جهان بر موسیقی معاصر، عمیقا معتقدم 
که باید به موضوع موسیقی و فرهنگ هر دو کره بپردازم. به ویژه این که اغلب 
تصویری منفی و غیرانسانی از مردم کره شمالی ارائه می شود و بخشی از هدف من 
در این کتاب نمایش متعادل تری از فرهنگ بیانیِ مردم کره شمالی است. اگرچه 
بیشتر مطالب این کتاب بر اساس یافته ها و تجربیات من در کره جنوبی است، در 
جای جای کتاب نمونه هایی هم از کره شمالی آورده ام و تمام سعی خود را کرده ام 
که در هر مثال مشخص کنم از کدام »کره« صحبت می کنم. معمولا منظور افراد از 
»کره« در واقع »کره جنوبی« است. اما من لفظ »کره« را برای اشاره به کل شبه جزیره 
به عنوان یک منطقه ی واحد به کار می برم، خصوصا زمانی که درباره ی سبک های 

سنتیِ شکل گرفته پیش از تقسیم دو کره صحبت می کنم.
مطالب این کتاب با هدف برجسته سازی سبک هایی که هنوز اجرا یا با استقبال 
روبرو می شوند و سبک های شاخص انتخاب شده اند. این کتاب هم مانند سایر 
جلدهای مجموعه ی موسیقی جهان بر اساس موضوع طرح ریزی شده و هدف آن 
بررسی جامع یا تاریخی سبک ها نیست. من عمدا موضوعاتی را انتخاب کردم که 
در متون معاصر ارتباط معناداری با کره به عنوان یک موجودیت تاریخی و همچنین 
هر دو کره شمالی و جنوبی داشته باشند. در یک کلام، سه موضوع مطرح شده 
عبارتند از: فراملی گرایی، تداوم فرهنگی، و موسیقی و سیاست های فرهنگی. این 
موضوعات به عنوان چارچوب ذهنی به خواننده کمک می کنند تا فراتر از صِرف 
آشنایی با سبک ها، به آنها اندیشیده و متوجه معانی و تداعی فرهنگی آنها شود.

نتوانستم  را  متعددی  کتاب حوزه های  این  قالب  در  دلیل محدودیت هایی  به 
در آن بگنجانم. به طور خاص، آنچنان که دوست داشتم درباره ی سنت های غنی 
موسیقایی مذهبی کره غور نکردم، یا مجال بررسی سبک های موسیقی بودایی و 
مسیحی را آن گونه که شایسته است نداشتم. اگرچه منابع نوشتاری زیادی درباره ی 
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موسیقی مسیحی کره جنوبی به زبان انگلیسی وجود ندارد، اما تحقیقات مفصلی 
در زمینه ی رسوم کنفوسیوسی، بودایی و شَمَنی تالیف شده و موجود است )بخش 
منابع در انتهای کتاب را ببینید(. یکی از حوزه هایی که فرصت بررسی بیشتر آن 
را در این کتاب نیافتم موضوع جنیست در بیان موسیقایی است. با در نظر گرفتن 
گرایش های کنفوسیوسی در کره نسبت به مسئله ی جنسیت این حوزه جای کار 
برای پژوهش درباره ی چنین  نقطه ی آغازی  امیدوارم کتاب حاضر  دارد.  زیادی 

مسائل و مباحث تفکربرانگیز باشد.
به امید آنکه سفر ما به موسیقی و فرهنگ کره افق های موسیقایی پیش روی شما 
را گسترده سازد، چنان که قادر شوید موسیقی و فرهنگ را از زوایای جدیدی ببینید.

منابع و تسهیلات آموزشی
در سراسر کتاب فعالیت ها و راهنماهای شنیداری در اختیار خوانندگان گذاشته ام 
تا بتوانند رابطه ی معناداری بین مطالب مطرح شده و نمونه های شنیداری موجود 
در سی دی همراه کتاب برقرار کنند. برای دسترسی به منابع و نظرات بیشتر جهت 
استفاده ی آموزشی می توانید به وبسایت مجموعه ی موسیقی جهان مراجعه نمایید: 
www.oup.com/us/globalmusic. همچنین در انتهای کتاب فهرستی از دیگر 
منابع چندرسانه ای آورده شده تا شما را در مسیر کندوکاو در فرهنگ و موسیقی 

کره یاری نماید.

سپاسگزاری
افراد زیادی مرا در جریان کاوش در موسیقی، فرهنگ، و رقص کره حمایت کردند 
و هر یک به نحوی در تکمیل این کتاب سهیم هستند. در ابتدا از بخش تحصیلات 
تکمیلی انتشارات دانشگاه آکسفورد قدردانی می کنم که این فرصت بی نظیر را که 
حقیقتا مایه ی افتخارم است در اختیار من قرار داد. به طور ویژه از جَنِت اِم بیتی 
)سردبیر اجرایی(، لارِن ماین )دستیار ویراستار(، تالیا بِنمَی و کُری اِشنایدِر به خاطر 
شکیبایی و لطفشان در هدایت این کتاب تا رسیدن به مرحله نهایی تشکر می کنم. 
سپاس ویژه از بانی سی وِید و پاتریشیا شیهان کَمبِل که مدیون زحماتشان در شکل 
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گرفتن مجموعه هستم، خصوصا از پاتریشیا کَمبِل که هم از لحاظ ویراستاری مرا 
یاری کرد و هم سی ویکتور فانگ را برای نوشتن راهنمای آموزشیِ این مجموعه 
دعوت به همکاری کرد. ویراستاری دقیق تر، هوشمندتر، و بزرگوارتر از بانی وِید 
نمی توانستم پیدا کنم. در ضمن جا دارد از منتقدین این مجموعه که با صرف زمان، 
دانش، و انرژی درباره ی نسخه ی دست نویس کتاب اظهارنظر کردند قدردانی کنم: 
ناتان هِسِلینک از دانشگاه بریتیش کلمبیا؛ یویونگ کَنگ از دانشکده ی اِسکریپس 
کالیفرنیا؛ جاناتان کِرِیمِر از دانشگاه دوک؛ فِرِد لا از دانشگاه هاوایی در مانوُا؛ تنُگ 
سونگ لی از دانشگاه اِمُری ایالت جُرجیا؛ چان ای. پارک از دانشگاه دولتی اهُایو؛ 
جُرج راکِرت از موسسه ی فن آوری ماساچُسِت )MIT(؛ راجِر وِتِر از دانشکده ی 
گرینِل ایالت آیوُا؛ و هِترِ ویلوبی از دانشگاه ایهُوا در سئول. کمک این افراد بی اندازه 

در شکل گیری این کتاب سودمند بوده است.
همچنین سپاس از کمک هزینه ی بنیاد توسعه ی مطالب آموزشی کره که صَرف 
تهیه ی مطالب دیداری و شنیداری این کتاب شد. وام این بنیاد در مرحله ی گذار 
در زندگی حرفه ای ام که به شدت نیازمند این حمایت بودم به دادم رسید و از این 
بابت از آنها کمال امتنان را دارم. به علاوه از انجمن دوستداران موسیقی دانشگاه 
کِنتاکی به جهت تامین هزینه ی سفرم به کره در تابستان 2009 تشکر می کنم. در طی 
این سفر ضمن ادامه ی تحقیقات، کارهای مورد نیاز اخذ مجوزهای لازم را انجام 
نگ، کاترین لی، کی یونگ جین لی، و لیندا کوان هم هستم که 

َ
دادم. قدردان اِلیسا گ

اجازه ی استفاده از عکس های خارق العاده شان در این کتاب را به من دادند.
از مادربزرگم که عشق  اگر بخواهم به دوران کودکی ام برگردم دوست دارم 
به هنر را در وجود همگی ما نهادینه کرد تشکر کنم. ممنونِ خاله ام )کی یو وا لی( 
هستم که در جوانی اجرای رقص کره ای را به ما آموخت و جایگاه موسیقی و رقص 
کره ای را در ایالات متحده به ما فهماند. به لطفِ جَنگ وو نَم، که اولین بار نواختن 
موسیقی محلیِ پونگ مول با طبل چَنگ گو را از او آموختم، با مرکز فرهنگی جوانان 
کره در اکُلَند کالیفرنیا آشنا شدم. در این مرکز افراد متعددی که مشتاق به فرهنگ کره 
بودند ملاقات کردم و همراه هم خیلی چیزها یاد گرفتیم. مخصوصا از هُجونگ چُی، 
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اَن کوان، کو مِسوک، اَمبِر هیتنِ، پاتریک چو، مین جون کوه، جُنگ سوک لی، جِنی 
چو، هِلِن مین، اونیس کوان، و جان کیم سپاسگزارم. تشکر ویژه از حمایت های 
بنُ هِه کو در اخذ مجوزهای موسیقایی در کره و معرفی من به هنرمندان صاحب نامی 
نظیر چونگ تِچون و اعضای فعلی گروه سُل گی دونگ. همچنین از مایکل هِرت به 
خاطر پیشنهادهایش در زمینه ی عکاسی و تهیه ی منزل ارزان در مرکز سئول، و از 

یی برُام به خاطر آموزش موسیقی شگفت انگیز مین یو ممنونم.
افتخار آشنایی و همکاری با هنرمندان و دانش پژوهان متعددی در کره نصیبم 
شد که واژه ی »متشکرم« در برابر دریای عظیمی که در اختیارم قرار دادند، نمی تواند 
   سُنگ،  مراتب قدردانی ام نسبت به آنان را ابراز کند. همچنین از استادهایم یَنگ چین 
   هون در انجمن حفاظت از     این، و هَن جِه     هِه، چُی هو     هُوان، او می  یَنگ چین 
موسیقی محلی ایمشیل پیل بنُگ ننُگ اَک )سرمایه ی ارزشمند ناملموس فرهنگی، 
  رَن به  خاطر آموزش سبک های موسیقی  شماره 11-5( سپاسگزارم. از یَنگ اکُ 
انتقال پیل بنُگ سئول  از اعضای کوت سارانگ که در مرکز  پَن سُری و مین یو، و 
تمرین می کردند متشکرم. جا دارد قدردانی ویژه ای از چو چون ینُگ داشته باشم 
که با علاقه مندی شدیدی که نسبت به کار من داشت بینش های ذی قیمتی را در 
  جین هم به خاطر دیدگاهش در باب  طول سال ها در اختیارم قرار داد. از یی چُنگ 
موسیقی محلیِ پیل بنُگ پونگ مول و دیگر صُوَر فرهنگ بیانی محلی در کره ممنونم. 
اگُ وَنگ دِه  نقاب   با  رقص  نمایشی  گروه  کنار  در  توجهی  قابل  زمان  مدت 
در کُسُنگ بودم که سرزندگی، صداقت، خردمندی و نگرش آنها در شکل بخشی 
   اوک، مدیر گروه،  هُوانگ چُنگ  از  به ویژه  فراوانی داشته است.  تاثیر  اثر  این  به 
دنیایشان  در  من  پذیرفتن  خاطر  به     هو  مَن  هَن  و  گروه،  رئیس     سُک،  یون   یی 
کمال تشکر را دارم. افزون بر این از یون هی ینُ هو به خاطر محبت و علاقه اش 
به آموزش نوازندگی نِی مخروطی شکل تِپ ینُگ سو به من تشکر می کنم. افراد و 
  سوک، مون هی یون،  گروه های دیگری که جا دارد از آنها قدردانی کنم: کیم چی 
ملی  مرکز  در  سَمو ل نرُی  موسیقی  اعضای گروه  ایل،  وُن    کی،  بی یونگ  هُوانگ 
  سو. این پروژه را مدیون  موسیقی کره، و سازمان هَن اول لیم متعلق به کیم دوک 
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سُنگ  و  میک یونگ،  پارک  می،  یونگ  لی  کره ای  پژوهشگران  یاری  و  حمایت 
   جین هستم. به  علاوه از جونگ تِچون، اعضای گروه کُت تجَی، جَنگ گون،  هی یِه 

   اوئی در شرکت مَسترِ پلَن پرُداکشِن سپاسگزارم. و لی چَنگ 
این کتاب با الهام و متاثر از تحقیقات انگیزه ساز پژوهشگران موسیقی کره در 
اقصی نقاط جهان به رشته ی تحریر درآمده است، که در این مجال از تعدادی از آنها 
  سُنگ، لی بی یونگ وُن، کیت هاوارد، ناتان هِسِلینک،  تشکر می کنم. از سُنگ بَنگ 
   هی یونگ، چو چِسُن، هِترِ ویلوبی، چِه هی یون کی یونگ،  رابِرت پُرُواین، لی بو 
   سونگ، و رُلد مَلی اَنکِی. در زمینه ی مطالعات کره، خود را مدیون  هیلاری فینچمَن 

چان. ای پارک، نَم هی لی، جُنگ بوم کوان، و جِه چونگ می دانم.
سفر به کره شمالی کار آسانی نیست، بنابراین لازم می دانم از تمام کسانی که 
این سفر را برایم ممکن ساختند )و نامی از آنها نمی برم( قدردانی کنم. از تمامی 
همراهان، برنامه ریزان و مترجمانی که دلسوزانه و با دقت تلفیقی از لحظات شاد و 
فعالیت های اندیشمندانه ترتیب دادند تشکر می کنم. صمیمانه ترین سپاس ها تقدیم 
به پدر و مادرم اهُ کوک و کی یومین کوان که با همدلی عشقِ بی دریغ خود را نثارم 
می کنند. جا دارد از رابِرت هَکوُرث به خاطر طرح ریزی این کتاب و البته مهم تر از 
آن، طرح ریزی یک زندگی جدید و جذاب با من تشکر کنم. از سرچشمه ی دائمی 
لذت در زندگیم سوفی لی هَک وُرث هم ممنونم، گرچه هنوز قادر به خواندن این 
سطور نیست. از بِن آرنلُد، ران پِن، جاناتان و بِث گِلیکسُن، لَنس بِرانر، و دایانا 
هالمَن، همکارانم در دانشگاه کِنتاکی که همواره در کار مشوق و پشتیبانم بودند 
ممنونم. همچنین سپاسگزارم از دانشجویان تحصیلات تکمیلی، آدام سُوکُپلاس که 
در جمع آوری نمونه های موسیقی به من کمک کرد، مِلیندا لی یو، اِرین واکِر، و بِرَد 
مِیِر که همواره کمک حال و قابل اعتماد بودند، و جنیفر تولمَن که زحمت نگهداری 
فرزندم را بر عهده داشت. قدردانِ استادهای سابقم در دانشگاه کالیفرنیا، بِرکلی، 
اِسلُبین هم هستم.  مارک  ژِنگ، و  برینِر، سو  بِنجامین  وِزلی یَن: جاسلین گیلبُت، 
در آخر، این کتاب را تقدیمِ سه عزیزی می کنم که دیگر در بین ما نیستند اما در 
همه حال الهام بخش اند: مارگارت دیلینگ که اراده، درست کاری و عمل گرایی اش 
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طیِ مسیر را برایم هموارتر کرده است؛ پیترِ کیم که همیشه چشمانش برق خاصی 
داشت، سرزندگی در او موج می زد، و لبخند بر لبان همه می نشاند؛ میریانا لاژویچ 

که دوست داشتنی ترین انسان، محقق، معلم، قصه گو و رفیق بود.


